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Sevgili Atamıza 


Türkiye Cumhuriyeti ilelebet yaşayacaktır... 


Sunuş 


Harbiye Nezareti memurluğundan müsteşar yardımcılığına Osmanlının 
önemli bürokratlarından, şair Ahmet Nedim Servet Tör (1871- 13 Nisan 1947) 
Osmanlı Feriki (Tümgeneral) Servet Paşa ve İfakat Hanımın oğlu olarak |. 
Meşrutiyet'ten 5 yıl önce doğar ve Atatürk'ten 9 yıl sonra vefat eder. Mustafa 
Kemal Atatürk'ün —her Türk evladının hayatında olduğu gibi- Ahmet Nedim 
Bey ve ailesinin hayatında önemli izleri vardır. Öyle ki Ahmet Nedim Bey'in 
ailesinin ilk soyadları Tunator'u veren Atatürk'tür. Ahmet Nedim Bey'in torunu 
Duygun Türkmen Oswald'ın aktardığına göre amcası Edip Bey ile Mustafa 
Kemal Atatürk askeri mektepten arkadaştır. Soyadı Kanunundan sonra Gazi, 
Edip Bey'e soyadı aldınız mı diye sorduğunda henüz almadıkları, karar vermeye 
çalıştıkları cevabını alınca “Nereden geldiniz?” diye ikinci bir soru yöneltir. Edip 


, 


Bey ise “Tuna boylarından...” cevabını verir. Bunun üzerine Gazi, “O hâlde 
sizin soyadınız Tunator olsun.” der. Ahmet Nedim Bey ve ailesi uzun bir süre bu 
soyadını kullanırlar. Ancak daha sonra uzun olduğu gerekçesiyle kısaltarak Tör 


ımzasını kullanırlar. 


Ahmet Nedim Bey, hem bir Osmanlı aydını hem de “Ben Türk'üm” diye 
şiirlerinde de haykıran, risalelerinde Türk halkının geleceği için çırpınan vatan 
sevdalısı bir Türk'tür. Günlükleriyle çağına ışık tutarken yazdığı şiirler ve 
risaleleriyle de milli hislere tercüman olmuş ancak tozlu raflara terk edilmiştir. 


“Ahmet Nedim Servet Tör: Türk'ün Destanı” (Şubat 2013) adlı makalemiz 
yayınlandıktan bir yıl sonra Almanya'da olan ve Türkiye'ye döndükleri bir esnada 
makaleyle karşılaşan Ahmet Nedim Servet Tör'ün hayatta olan torunlarından, 
Ahmet Nedim Bey'in kızları Gülgün Aysay?ın kızı Fevvare Timurkan ve Hatice 
Nevhiz “in kızı Duygun Türkmen Oswald Hanımefendilerden hiç tahmin 
etmediğimiz şekilde birer teşekkür telefonu aldık. O güne dek dedeleri Ahmet 
Nedim Bey'le ilgili akademik bir yazı kaleme alınmadığı ve yazarın varlığı 
konusunda herhangi bir tez veya araştırma görmediklerini (Nevhiz in Günlüğü 
/Defter-i Hatırat'ın 2008 yılında yayımı hariç) dile getirerek şükranlarını ifade 
ettiler ve ellerinde dedelerine ait hiç yayımlanmamış Osmanlıca elyazması 
metinlerin olduğundan ve onları günümüz Türkçesine çevirip yayımlayıp 
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yayımlamayacağımızı sordular, memnuniyetle kabul ettik ve Fevvare Hanım, 
5 Mayıs 2014 *te açıklayıcı bir mektupla birlikte Ahmet Nedim Bey'in 
elyazması günlükleriyle yayınlanmamış şiirleri, detaylı soyağacı ve bazı 
fotoğrafları tarafımıza gönderdiler. Elimdeki başka projelerden dolayı hemen 
başlayamamıştım. Zaten 3 ayrı defterden oluşan el yazmalarını tek başıma 
yapmam da kolay olmayacaktı. Zira bazı yerler Yemen, Mısır, Eskişehir ve Ankara 
seyahatleri boyunca vapurda veya trende yazıldığından ya karmaşık ya okunmuyor 
yahut da çizilmiş yer yer silik ve okunmaz durumda olduğundan işimizin kolay 
olmayacağı el yazmalarıyla karşı karşıyaydık. Sevgili Nur Doğan, Prof. Dr. 
Kâzım Yetiş Hocamızın danışmanlığında 4hmet Nedim Tör ve Şiirleri (2017) adlı 
yüksek lisans tezini yapmıştı. Tezi görünce elimdeki belgelerden Nur'a bahsedip 
birer kopyalarını gönderdim ve birlikte çalışmaya koyulduk. Cumhuriyetimizin 
100. Yılında Türkiye Cumhuriyetinin kurucusu Gazi Mustafa Kemal Atatürk'e, 
Sevgili Atamıza Cumhuriyet armağanı olmasını planlayarak hem günlükleri hem 
de bugüne dek çevirileri yapılmamış olan risaleleriyle birlikte, ulaşabildiğimiz 
yayımlanmış ve yayımlanmamış tüm şiirlerini Osmanlıcalarından çevirerek bu 
kitapta toplamaya çalıştık. Çalışmamız süresince arada Türkiye'ye gelen Duygun 
Hanım'la da irtibatımızı kesmeyerek çalışmalarımızın gidişatında bilgilendirici 
çok kiymetli katkılarının yanında evlerini bizlere açarak Ahmet Nedim Bey'in 
ellerinde olan fotoğraflarının kopyalarına ulaşmamızda cömertçe davrandılar. 
Sevgili Nur'un İstanbul?da olması büyük şanstı. Zira Mersin”de olmam nedeniyle 
gerektiği durumlarda Nur, Duygun Hanım'la görüşmeleri sağlıyordu. 


Bu önsözde uzun uzun Ahmet Nedim Bey'in biyografisinden bahsetmek 
yerine kitabın içeriğinden kısaca bahsetmek istiyoruz. Zira yazarla ilgili bilgilere 
ihtiyaç duyulduğunda yukarda bahsettiğimiz makale ve teze bakılabilir. Bunun 
yanında Mustafa Uzun'un ““Çanakkale?'de Namaz” Şâiri Ahmet Nedim Servet 
Bey” (Aralık 2022) başlıklı geçtiğimiz yıl yayımlanan bir makalesi de mevcuttur. 
Kitabın ilk kısmında, yazarın kendisi, edebi yönü ve fikirleri, hayata bakışı 
başta olmak üzere, çevresi, dostları, dönemin önemli şahsiyetleri ve seyahatleri 
boyunca şahitlik ettiği bölge halkının yaşamı, folkloru ve kültürel değerleri gibi 
birçok noktada tarihe ve çağına ışık tutan Kızıldeniz ve Akdeniz'in kollarında 
Yemen'den Mısır'a; İskenderiye'den Yunanistan'a; Pire'den, Çanakkale'ye, 
İstanbul”dan Ankara'ya, Eskişehir'den Kütahya'ya doğru uzanan gezileri üzerine 
odaklı, samimi bir dille yazdığı günlüklerine yer verdik. 


Dört yıl kaldığı Yemen'den ayrılırken yolculuğu esnasında 19 Nisan 309 
(I Mayıs 1893) Pazartesi Sinanpaşa'da tutmaya başladığı birinci defterdeki 
günlüklerini 20 Mayıs 309 (11 Haziran 1893 ) Perşembe günü İskenderiye'de 
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noktalar. İkinci Defterin ilk sayfası birinci defterde kaldığı yerden devam ederek 
başlar, o nedenle ilk sayfaya tarih koymaz. Ancak sonraki sayfayı “21 Mayıs 309 
(2 Haziran 1893) Cuma Rus Vapurunda” başlığıyla günlüğüne not eder ve 25 
Mayıs 309 (6 Haziran 1893) Salı günü “E/vedâ ey eşk-i çeşm başka bir sahraya 
git /Eşk-i çeşmi kalmamış bir dilde şikâyete git” dizeleriyle dönemin başkenti 
İstanbul ile kapatır ikinci defteri. Üçüncü defter ise 14 Temmuz 1311 (26 Temmuz 
1895 ) Cumartesi Ankara'da başlar. Bu geçen iki yıllık süre içinde üçüncü deftere 
başlamadan önce başka günlükler tutmuş mudur elimizde o kayıp yıllara dair bir 
belge yok ancak, üçüncü defterin ilk satırlarında “İstanbul'da esnâ-ı müfâkarat-ı 
hasra, hâtırat-ı seyâhatimi kaydetmek üzere aldığım şu deftere henüz bir cümle 
bile kaydetmeye muvaffak olamadım. İstiyordum ki son vakâyi-i lüzümeyi günü 
gününe yazayım. Şu iki günlük yolculuk ve bir aylık mesâfe esnâsında bütün 
meşhürâtım kaydolsun. Fakat olmadı, olamadı. İşte Ankara'ya muvâsalatımdan 
bir hafta sonra defterimi elime aldım. Yazmaya başladım ” der. Bu açıklamalara 
bakınca Ahmet Nedim Bey'in aralıklarla kayıtlar tuttuğu açıktır. Ne yazık ki 
elimize günlüklerinden sadece bu üç defter ulaşabilmiştir. Hatta 5 Ağustos 311 
(17 Ağustos 1895) Cumartesi Kütahya'da noktalanan günlüğünün son cümleleri 
de yarım bırakılmıştır. Bize verilen üçüncü defterin nüshalarına düşülen notta 
yirmi altı sayfa olduğu ve burada bittiği yazılıdır. Ancak son cümlenin devamının 
olmayışı günlüğün burada bitmediğini de göstermektedir. Biz bu çalışmaya 
başladığımızda da oğlu Vedat Nedim Tör vefat ettiği için ve Vedat Bey'in oğlu 
Engin Bey de o sıralar yaşlı ve hasta olması dolayısıyla bilgi verebilecek durumda 
değildiler. Fevvare Hanım ve Duygun Hanım'da da başka elyazması metin 
bulunmadığı için şimdilik bu kadarıyla yetinmek zorunda kaldık. İlerde umarız, 
günlükler ve risalelerin izi sürülerek başka metinlere kapılar aralanabilecektir. 


Günlüklerin ardından vatan aşığı, millet sevdalısı bu ülkü adamının buram 
buram toprak kokan şiirleriyle halkı için, yurdu, bayrağı ve milleti için uğraşan 
bir dava adamının risalelerine yer verdik. Kitabın sonunu ise Ahmet Nedim 
Bey ve ailesinin fotoğraf albümüne ve soyağacına, Fevvare Hanım'ın dedesini 
ve çalışmalarını anlatan bilgilendirici mektubuyla risalelerin kapak kısımları ve 
ölüm ilanına ayırdık. 


Bu kitabın hazırlanmasında ellerindeki belgeleri bize ulaştıran ve Osmanlı'nın 
zayıflama, çöküş ve bitişine, akabinde Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşuna 
şahitlik eden Türk edebiyatının pek bilinmeyen, daha doğrusu unutulmaya terk 
edilmiş ya da gün yüzüne çıkarılamamış bu önemli şair, yazar ve düşünürünü 
tanımamıza ve tanıtmamıza vesile olan güzel insanlara Fevvare Timurkan ve 
Duygun Türkmen Oswald'a teşekkürü bir borç biliyoruz. Ayrıca -iyi ki- Nur 
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“a Ahmet Nedim Bey'i tez konusu yaptıran ve bu uzun süreçte metinlerin 
çevrilmesinde cesaret verici yönlendirmelerde bulunan Prof. Dr. Kâzım Yetiş 
Hocamıza da çok teşekkür ediyoruz. 

29. Ekim 2023 


Elmas Şahin & Nur Doğan 
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